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GUIDE D’INSTALLATION
INSTALLATION MANUAL

VANITÉS SUR PIED - VANITÉS SUSPENDUES - CONSOLES
STANDING VANITIES - WALL MOUNT VANITIES - CONSOLES
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INSPECTEZ LE PRODUIT AVANT L’INSTALLATION

Votre produit a été inspecté par notre équipe et il répond aux normes élevées de 
qualité Unik Stone.

Veuillez vérifier votre produit AVANT l’installation puisque toutes réclamations 
faites après seront refusées.

Merci de votre collaboration.

INSPECT THE PRODUCT BEFORE INSTALLATION

Your product has been delivered to you as it has been inspected and passed by our 
team of experts; it complies with our high quality standards at Unik Stone Inc.

Please check your product BEFORE installation as any claims made after the
installation will be rejected.

Thank you for your cooperation.
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AVERTISSEMENT - UTILISEZ UN INSTALLATEUR PROFESSIONNEL 

Le client est responsable de préparer l’emplacement qui recevra la vanité. Un plancher 
fini et propre ainsi que la plomberie et les sorties électriques installées par un profes-
sionnel assureront des travaux d’installation qui respectent la garantie. 
Il est sous la responsabilité du client de faire installer les meubles par un installateur 
professionnel qui est familiarisé avec les tolérances et les adaptations adéquates 
admises dans l’industrie du meuble.

WARNING - USE A PROFESSIONAL INSTALLER

The customer is responsible for preparing the location that will receive the vanity. A 
finished and clean floor as well as plumbing and electric outlets installed by a profes-
sional will ensure the vanity installation work respects the warranty.
It is the customer’s responsibility to have the furniture installed by a professional 
installer who is familiar with the tolerances and suitable adaptations admitted by the 
furniture industry.

+OUTILS ET MATÉRIAUX REQUIS | TOOLS AND MATERIALS REQUIRED

PERÇEUSE

DRILL

MÈCHE 3/16’’

DRILL BITS 3/16’’

SCELLANT

SILICONE

SICE SAUTEUSE

JIGSAW

CRAYON

PENCIL

NIVEAU

LEVEL

RUBAN À MESURER

TAPE MEASURE
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Déterminez l’emplacement du meuble et tracez au mur 
sa dimension totale (X). Fixez la cornière au mur de 
façon à ce qu’elle soit centrée en largeur par rapport à 
l’emplacement du meuble. Pour la hauteur:
Vanité: 36’’ - A = B  
La hauteur du lavabo doit être à 36’’. Pour calculer la 
hauteur de la cornière d’une vanité, soustraire la hau-
teur de la vanité (A) à 36’’. 
Lingerie: B ≥ 3’’
La hauteur de la cornière d’une lingerie doit être égale 
ou supérieure à 3’’.

Determine the location of the furniture and trace its to-
tal dimension on the wall (X). Install the angle support 
bracket on the wall centered in width according to the 
location of the furniture. For the height:
Vanity: 36’’ - A = Bv
The sink height should be at 36’’. To calculate the 
height of a vanity angle support bracket, subtract the 
height of the vanity (A) from 36’’
Linen chest: B ≥ 3’’
The height of the angle support bracket of a linen 
chest must be equal to or greater than 3’’.

MATÉRIAUX INCLUS POUR VANITÉS ET LINGERIES SUSPENDUES AU MUR
INCLUDED MATERIALS FOR WALL MOUNTED VANITIES AND LINEN CHEST

Une cornière de métal peinte est incluse pour chaque 
meuble à suspendre au mur. Elle est adaptée à la lar-
geur du meuble à installer (vanité ou lingerie).

A painted metal angle support braket is included for 
each wall mounted piece of furniture. It is adapted to 
the width of the furniture to be installed (vanity or linen 
chest).

36’’

B

A

X
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INSTRUCTION POUR VANITÉS SUSPENDUES
INSTRUCTION FOR WALL MOUNTED VANITIES
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Détectez les montants vis-à-vis l’emplacement du 
meuble et tracez des repères au mur (C). Mesurez 
l’emplacement de la plomberie et notez les dimensions 
(D, E, F). S’il n’y a pas de montants, ajoutez-en vis-à-vis 
l’emplacement du meuble avant l’installation. 

Locate the studs where the furniture will be placed and 
mark the wall (C). Measure the location of the plum-
bing and note the dimensions (D, E, F). If they are no 
studs, add some behind the furniture location before 
the installation. 

C

C

C

D
E

F
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Enlevez les tiroirs ou les portes des meubles à 
installer*. Rapportez les mesures D, E, F sur le panneau 
du fond à l’intérieur du meuble. Découpez le panneau 
à l’aide d’une scie sauteuse pour laisser passer la plom-
berie tout en laissant du jeu. 

Remove all drawers and doors from the furniture to 
install*. Bring measurements D, E, F to the back panel 
inside the cabinet. Cut out the panel with a jigsaw to 
access plumbing while leaving some room.

 

* Pour de l’information sur l’ajustement des portes et des 
tiroirs, consulter la page de votre produit sur notre site web: 
www.unikstone.ca

*For information on adjusting doors and drawers, please see 
your product page on our website: www.unikstone.ca

D E

F
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6 Maintenir le meuble en place et fixez le au mur à l’aide 
de vis de 3’’ et rondelles positionnées vis-à-vis les mon-
tants. Vissez la cornière au-dessous du meuble à l’aide 
de vis 5/8’’. 

Hold the cabinet in place and secure it to the wall using 
3’’ screws with washer positioned over the studs. Screw 
the angle support bracket to the bottom of the cabinet 
with 5/8’’ screws.

Assurez-vous d’être deux personnes pour effectuer 
les étapes 5 à 7.
Une fois la cornière de métal installée au mur, déposer 
le meuble sur la cornière. Assurez-vous que le meuble 
repose bien sur la cornière et que celle-ci est position-
née à l’intérieur des panneaux de côtés du meuble. La 
cornière ne doit pas dépasser de l’un des côtés. 

Make sure you are two people to accomplish steps 5 
to 7.
Once the metal angle support bracket is installed on 
the wall, place the furniture on the support bracket. 
Make sure the cabinet is properly seated on the sup-
port bracket and that this one is positioned inside the 
side panels of the cabinet. The angle support bracket 
should not protrude from either side.

B

Cornière
Metal angle support bracket

A

36’’
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7 Assurez-vous d’être deux personnes pour effectuer 
les étapes 5 à 7.
Certaines vanités suspendues sont munies de supports 
intérieurs en angle. Si c’est le cas de votre vanité, 
assurez-vous de fixer la vanité avec des vis de 3’’ et 
rondelles passant par les trous de ces supports à angle. 
Ces vis doivent toujours être fixées sur des montants 
muraux ou à travers un panneau de contreplaqué pré-
alablement installé dans le mur. Ajouter quelques vis 
munies de rondelles au centre du panneau arrière de la 
vanité pour bien la fixer au mur. 

Make sure you are two people to accomplish steps 5 
to 7.
Some wall mounted vanities have interior angled 
brackets. If this is the case with your vanity, be sure to 
secure the vanity with 3’’ screws and washers that go 
through these angled brackets holes. These screws 
should always be fastened to wall studs or through a 
plywood panel previously installed in the wall. Add 
a few screws with washers in the center of the vanity 
back panel to secure it in place.

Exemple de vanité avec 
supports intérieurs en angle
Example of a vanity with 
interior angled brackets
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Enlevez les tiroirs ou les portes des meubles à  
installer*. Rapportez les mesures G, H, I à l’arrière du 
meuble. Faire attention à l’ordre inversé de l’emplace-
ment des dimensions G et H. Découpez le panneau à 
l’aide d’une scie sauteuse pour laisser passer la plom-
berie tout en laissant du jeu. 

Remove all drawers and doors from the furniture to 
install*. Bring measurements G, H, I to the back of the 
cabinet. Be careful of the inverted location of dimen-
sions G and H. Cut out the panel with a jigsaw to 
access plumbing while leaving some room.

* Pour de l’information sur l’ajustement des portes et des 
tiroirs, consulter la page de votre produit sur notre site web: 
www.unikstone.ca

*For information on adjusting doors and drawers, please see 
your product page on our website: www.unikstone.ca

Déterminez l’emplacement du meuble et tracez au mur 
sa dimension totale (Y). Détectez les montants vis-à-vis 
l’emplacement du meuble et tracez des repères au mur 
(C). Mesurez l’emplacement de la plomberie et notez 
les dimensions (G, H, I). S’il n’y a pas de montants, 
ajoutez-en vis-à-vis l’emplacement du meuble avant 
l’installation. 

Determine the location of the furniture and trace its 
total dimension on the wall (Y). Locate the studs where 
the furniture will be placed and mark the wall (C). Mea-
sure the location of the plumbing and note the dimen-
sions (G, H, I). If they are no studs, add some behind 
the furniture location before the installation. 

G

G

H

H

Y

I

I

36’’

INSTRUCTION POUR MEUBLES AVEC PATTES
INSTRUCTION FOR FURNITURE WITH LEGS

C

C

C
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Maintenir le meuble en place et fixez le au mur à 
l’aide de vis de 3’’ positionnées vis-à-vis les montants.

Hold the cabinet in place and secure it to the wall 
using 3’’ screws positioned over the studs. 

11

10

Avant de déposer le lavabo sur la vanité, appliquez 
du silicone pour salle de bain sur le dessus du meuble.

Before placing the sink on the vanity, apply bathroom 
silicone to the top of the cabinet.
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13

Avant d’appliquer le silicone, assurez-vous de bien net-
toyer toutes les surfaces pour quelles soient propres et 
sec.  Appliquez un cordon de silicone de chaque côté 
et en façade, dans le joint entre le lavabo et le meuble.

Before applying the silicone, be sure to clean and dry 
all surfaces. Apply a bead of silicone on each side and 
front, in the joint between the sink and the cabinet.

Pour les vanités avec panneaux de côtés, assurez-vous 
de bien faire le tour de ces panneaux avec le cordon 
de silicone et de faire le joint en façade. 

For vanities with side panels, make sure you go around 
these panels with the silicone bead and seal also on 
the front.
  

APPLICATION DU SILICONE
SILICONE SEALANT APPLICATION
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14 Appliquez un cordon de silicone dans les joints entre le 
lavabo et le mur, entre le lavabo et une lingerie, entre 
le meuble et le mur et entre le coup de pied et le revê-
tement de sol.

Apply a bead of silicone in the joints between the 
sink and the wall, between the sink and a linen chest, 
between the cabinet and the wall and between the kick 
plate and the floor covering.
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